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ErisToLA

ENcycLrica
SS. D. N. P11 prv. proOV. PP. X
AD ARCHIEPISCOPOS,
EPISCOPOS UNIVERSUMQUE
CLERUM ET POPULUM
GALL1IZE.

DILECTIS FILIIS NOSTRIS
FRANCISCO MARIZ S. R. E. PRESB.
CARD. RICHARD,
ARCHIEPISCOPO PARISIENSI;
VICTORI LUCIANO S. R. E. PRESB.
CARD. L]éCOT, ARCHIEPISCOPO
BURDIGALENSI; PETRO HECTORI
S. R. E. PRESB. CARD. COULLI]:Z,
ARCHIEPISCOPO LUGDUNENSI;
JOSEPHO GUILELMO S. R. E.
PRESB. CARD. LABOUR]:Z,
ARCHIEPISCOPO RHEDONENSI;
CETERISQUE VENERABILIBUS
FRATRIBUS ARCHIEPISCOPIS ET
EPISCOPIS ATQUE UNIVERSO
CLERO ET POPULO GALLIA

“Pius PP. X

ENERABILES Fratres et di-
V leta Filii salutem et Apo-
§tolicam benedi&tionem.

Vehementer Nos esse solli-
citos et pracipuo quodam do-
lore angi, rerum vestrarum cau-
sa, vix attinet dicere; quando ea
perlata lex e§t, qua quum per-
vetu$tam civitatis ve§tre cum A-

ENcYCLICAL
LETTER

oF OUur Lorp P1us X, BY
DIVINE PROVIDENCE POPE, TO
THE ARCHBISHOPS, BIsHOPS,
AND ALL THE CLERGY AND
PEOPLE OF FRANCE.

TO OUR BELOVED SONS S. R. E.
FRANCIS MARY RICHARD,
CARDINAL PRIEST, ARCHBISHOP
OF PARIS; S. R. E. VICTOR
LUCIANO LECOT, CARDINAL
PRIEST, ARCHBISHOP OF
BORDEAUX; S. R. E. PETER
HECTOR COULLIE, CARDINAL
PRIEST, ARCHBISHOP OF LYONS;
S. R. E. JOSEPH WILLIAM
LABOURE, CARDINAL PRIEST,
ARCHBISHOP OF RHEIMS; AND
TO ALL THE OTHER VENERABLE
BRETHREN ARCHBISHOPS AND
BISHOPS AND TO EVERY CLERIC
AND TO THE PEOPLE OF FRANCE

“Pope Pius X
ENERABLE BRETHREN and
beloved sons, health and
apostolic blessing.

That We are exceedingly con-
cerned and in a certain special way
distressed with sorrow on your be-
half, it scarcely need be said; when
thatlaw was passed which, because
it violently divides the ancient obli-
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postolica Sede necessitudinem
violenter dirimit, tum vero indi-
gnam miserrimamque Ecclesiz
in Gallia conditionem impor-
tat. Gravissimum sane facinus,
idemque, ob ea que civili socie-
tati allaturum et zque ac reli-
gioni detrimenta, omnibus bo-
nis deplorandum. Quod tamen
nemini arbitramur inopinatum
accidisse, qui quidem postre-
mis temporibus, quemadmo-
dum sese adversus Ecclesiam rei
publicz moderatores gererent,
attenderit, Vobis certe nec subi-
tum accidit nec novum, Vene-
rabiles Fratres; quibus ipsis te-
§tibus, chriStiana ingtituta pla-
gas tam multas tamque magnas,
alias ex aliis, accepere publice.
Vidistis violatam legibus chri-
§tiani san&itudinem ac §tabilita-
tem conjugii; dimotam de scho-
lis de valetudinariis publicis re-
ligionem; abétractos a sacra §tu-
diorum et vircutum disciplina
clericos et sub arma compulsos;
disjectas spoliatasque bonis re-
ligiosas Familias, earumque so-
dales ad inopiam plerumque re-
da&os rerum omnium. Illa et-
iam decreta noétis: ut abolere-
tur consuetudo vetus vel auspi-
candi, propitiato Deo, legum-
latorum ac judicum ceetus, vel
ob memoriam mortis Christi lu-

gation of your §tate with the Apos-
tolic See, then brings a truly un-
worthy and miserable condition to
the Church in France. This gravest
deed must be deplored by all good
men because of the harms it will
bring into civil society, as well as
to religion. Nevertheless, because
We think it has descended unex-
pettedly on no one who has truly
paid attention in these latter days,
since the governors of the republic
have conduéted themselves again§t
the Church, itis surely neither sud-
den nor new to you, venerable
brethren; you yourselves are wit-
nesses that Chriétian institutions
have publicly received, from time
to time, so many and such great
blows. You have seen the sanc-
tity and §tability of Christian mar-
riage violated by the laws; religion
set aside from the public hospi-
tals and schools; clerics dragged
out from their sacred discipline
of §tudies and virtues and forced
to take up arms; religious orders
scattered and despoiled of their
goods, and their members gen-
erally reduced to poverty in all
things. You have known also those
decrees: that the ancient custom
of beginning the meetings of leg-
islators and judges by propitiating
God, or of dressing the ships in
mourning in memory of the death



gubria induendi navibus; ut sa-
cramentis in jure dicendis for-
ma speciesque abrogaretur reli-
giose rei; ut in judiciis, in gym-
nasiis, in terrestribus maritimis-
que copiis, in rebus denique
omnibus ditionis publice, ne
quid esset aut fieret, quod si-
gnificationem aliquam christia-
nz professionis daret. Jamve-
ro ista quidem et id genus ce-
tera, quum ab Ecclesia sensim
rem publicam sejungerent, ni-
hil fuisse aliud apparet, nisi gra-
dus quosdam consulto jactos
ad plenum discidium lege pro-
pria inducendum: id quod ip-
si harum rerum auctores profi-
teri plus semel et pre se ferre
non dubitarunt. — Huic tan-
to malo ut occurreret Aposto-
lica Sedes, quantum in se ha-
buit facultatis, totum eo contu-
lit. Nam ex una parte admo-
nere atque hortari gubernato-
res Galliz non deétitit, etiam at-
que etiam considerarent, hunc
quem indtituissent discessionis
cursum, quanta esset incommo-
dorum consecutura moles; ex
altera autem suz in Galliam in-
dulgentiz benevolentizque sin-
gularis illuétria duplicavit do-
cumenta; non absurde confisa,
se ita posse, qui praerant, tam-
quam injecto officii gratizque

S
of Chriét, be abolished; that the

religious form and type of swear-
ing the oath be abolished; that in
trials, in ggmnasiums, in the mil-
itary both land and sea, finally in
everything related to the public
power, that nothing be or happen
that might give any sign of Chris-
tian profession. Indeed, these and
things of thatkind, since they have
slowly separated the republic from
the Church, appear to have been
nothing other than certain §teps
purposely put forward to lead to
the full separation in its own law:
that which the authors of these
things have not doubted to pro-
fess more than once and to bring
before all. — The Apostolic See,
in order to oppose this great evil
as much as she had in her abil-
ity, brought together everything
againét it. For on one hand, she
did not cease to admonish and en-
courage the governors of France,
again and again to consider that
this course of separation which
they were eétablishing, how great
a heap of troubles would follow;
and on the other hand, she dou-
bled the shining proofs of her own
indulgence and goodwill toward
France; trufting reasonably that
those who were in charge could
act thus: as if, by the injection
of duty and the bonds of grace,
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vinculo, retinere in declivi, at-
que ab incoeptis demum abdu-
cere. — At hujusmodi §tudia,
officia, conata et Decessoris et
Nofétra recidisse ad nihilum om-
nia cernimus; siquidem inimica
religioni vis, quod contra jura
catholice gentis vestra ac vota
recte sentientium diu contende-
rat, expugnavit. Hoc igitur tam
gravi Ecclesiz tempore, ut con-
scientia Nos officii santissimi
jubet, Apostolicam vocem tol-
limus, et mentem animumque
Noétrum vobis, Venerabiles Fra-
tres et dilecti Filii, patefacimus:
quos quidem universos omnes
semper consuevimus peculiari
quadam caritate prosequi, nunc
vero, uti par est, eo vel amantius
completimur.

Civitatis rationes a rationi-
bus Ecclesiz segregari oportere,
profecto falsissima, maximeque
perniciosa sententia est. — Pri-
mum enim, quum hoc nitatur
fundamento, religionem nullo
pacto debere civitati esse cure,
magnam infert injuriam Deo:
qui ipse humanz societatis non
minus quam hominum singulo-
rum conditor et conservator est;
proptereaque non privatim tan-
tummodo colatur necesse est,

they might hold back from the
slope, and finally lead away from
what they had begun. — But ef-
forts, duties, and attempts of this
kind, both Ours and of Our Pre-
decessor, We determined to have
reversed nothing at all; accord-
ingly, the force unfriendly to re-
ligion, which for a long time has
§triven againt the rights of your
Catholic people and againét the
wills of right-thinking people, has
attacked. In this time, therefore,
so grave for the Church that the
consciousness of Our moét holy
office commands Us, We take up
the apostolic voice, and open up
Our mind and soul to you, venera-
ble brethren; all of whom, indeed,
We are always accuStomed to pur-
sue with a certain particular love;
now indeed, as is just, We embrace
that love even more lovingly.

That matters of the §tate must
be separated from matters of
the Church is a certainly most
false and greatly destructive opin-
ion. — For fir§, since it depends
upon this foundation, that reli-
gion ought by no agreement be a
care for the §tate, it brings great in-
jury to God, Who Himself is the
founder and keeper of human soci-
ety no less than of every man; and
therefore, it is necessary that he be
worshipped not only privately, but



sed etiam publice. — Deinde,
quidquam esse supra naturam,
non obscure negat. Etenim ac-
tionem civitatis sola vitz morta-
lis prosperitate metitur, in qua
consistit causa proxima civilis
societatis: causam ultimam ci-
vium, qua eét sempiterna beati-
tudo extra hanc brevitatem vi-
tz hominibus proposita, tam-
quam alienam reipublice, pla-
ne negligit. Quod contra, ad
adeptionem summi illius abso-
lutique boni, ut hic totus est flu-
xarum rerum ordo dispositus,
ita verum et rempublicam non
modo non obesse, sed prodesse
oportere. — Preterea descrip-
tionem pervertit rerum huma-
narum a Deo sapientissime con-
§titutam, qua profecto utrius-
que societatis, religiosz et civi-
lis, concordiam requirit. Nam,
quoniam ambz, tametsi in suo
quaque genere, in eosdem ta-
men imperium exercent, neces-
sitate fit, ut caus inter eas sepe
exiftant ejusmodi, quarum co-
gnitio et dijudicatio utriusque
sit. Jamvero, nisi civitas cum Ec-
clesia cohzreat, facile ex illis ip-
sis causis concertationum oritu-
ra sunt semina, utrinque acer-
bissimarum; quz judicium ve-
ri, magna cum animorum anxie-
tate, perturbent. — Poétremo
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also publicly. — Then, it denies,
openly, that anything is supernat-
ural. And it measures the a&ion of
the §tate solely by the prosperity of
the mortal life, in which the proxi-
mate cause of civil society consists;
it clearly neglects the lat cause of
citizens, which is eternal beatitude
given to man outside of this short
life, as foreign to the republic. But
on the contrary: as the whole or-
der of changing things is disposed
for obtaining that highest and ab-
solute good, so truly it is need-
ful that the republic must not ob-
§truét, but assist it. — In addition,
it overthrows the plan of human
things most wisely established by
God, which certainly requires the
harmony of both societies, reli-
gious and civil. For, because both,
even if both are of their own type,
nevertheless exert rule in the same
things, it becomes necessary that
causes will often appear between
them, the knowledge and judg-
ment of which belongs to both.
And truly, unless the $tate joins to-
gether with the Church, the seeds
of §trife, most bitter on both sides,
will easily arise from many causes;
which will di§turb the judgement
of truth with great worry of minds.
— Finally, it will bring the greatet
harm to civil society itself; for that
cannot flourish and §tand for long
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maximum importat ipsi societa-
ti civili detrimentum; hac enim
florere aut $tare diu, po$thabi-
ta religione, que summa dux ac
magistra ade§t homini ad jura et
officia sanéte cuétodienda, non
potest.

Itaque Romani Pontifices
hujusmodi refellere atque im-
probare opiniones, que ad dis-
sociandam ab Ecclesia rempu-
blicam pertinerent, quoties res
tempusque tulit, non destite-
runt. Nominatim Decessor illu-
§tris, Leo X111, pluries magnifi-
ceque exposuit, quanta deberet
esse, secundum chriétianz prin-
cipia sapientiz, alterius societa-
tis convenientia cum altera: in-
ter quas « quadam, ait, inter-
cedat necesse eét ordinata colli-
gatio, qua quidem conjunctio-
ni non immerito comparatur,
per quam anima et corpusin ho-
mine copulantur ». Addit au-
tem: « Civitates non possunt,
citra scelus, gerere se tamquam
si Deus omnino non esset, aut
curam religionis velut alienam
nihilque profuturam abiicere....
Ecclesiam vero, quam Deus ipse
conétituit, ab aGtione vitz exclu-
dere, a legibus, ab inétitutione
adolescentium, a societate do-
mestica, magnus et perniciosus
e§t error » (Epist. Enc. Immortale

with religion uneéteemed, which
religion is present as the supreme
leader and teacher for guarding, in
aholy way, the rights and duties of

man.

Therefore, the Roman pon-
tiffs have not ceased to refute and
condemn opinions of this type,
which relate to splitting the repub-
lic from the Church, as often as the
matter and the time has brought
them forth. By name, Our illustri-
ous predecessor, Leo XIII, many
times and splendidly set forth how
much the agreement of one soci-
ety with the other there ought to
be, according to the principles of
Christian wisdom; among which:
“And thus, a certain well-ordered
conneétion musét pass between
each power, which indeed is not
unjustly compared to the union
through which the soul and the
body are connected in man.” And
he adds: “[S]tates cannot, short of
wickedness, bear themselves as if
God is altogether absent, or cast
aside concern for religion as alien
and nothing useful... It is truly
a great and pernicious error to
exclude the Church, which God
Himself has established, from the
action of life, from the laws, from
the instruction of the youth, and



Dei data die 1 Nop an. MD(((LXX-
XV,).

Jamvero, si contra omne jus
fasque agat quevis christiana ci-
vitas, qua Ecclesiam ab se se-
greget ac removeat, quam non
e§t probandum, egisse hoc ip-
sum Galliam, quod sibi mini-
me omnium licuit! Galliam
dicimus, quam longo szculo-
rum spatio haec Apostolica Se-
des pracipuo quodam ac sin-
gulari semper amore dilexerit;
Galliam, cujus fortuna omnis et
amplitudo nominis et gloriz re-
ligioni humanitatique christia-
nz cognata semper fuerit! Ap-
te idem Pontifex: « Illud Gallia
meminerit, qua sibi cum Apo-
§tolica Sede sit, Dei providentis
numine, conjunctio, arctiorem
esse vetu§tioremque, quam ut
unquam audeat dissolvere. In-
de enim verissime quaque lau-
des, atque honetissima decora
profecta... Hanc velle turbari ne-
cessitudinem idem foret sane, ac
velle de auctoritate gratiaque na-
tionis Gallicz in populis non pa-
rum detrahi » (In alloc. ad peregr.
Gallos hab. die XIII Apr. an. MD((-
(LXXXVIIL,).

Acceditautem quod hac ip-
sa summz necessitudinis vincu-
la eo sanétiora jubebat esse sol-
lemnis pactorum fides. Nem-
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from domestic society.” (fmmortale
Dei, 1 Noy 1885.)

Indeed, if any Chritian $tate
whatever, which separates and re-
moves the Church from itself, acts
againét every law and right, it can-
not be approved that France do
this, for it is permitted to it least
of all! We say that France, which
this Apostolic See has always loved
for the long space of centuries
with a certain special and singu-
lar love; France, whose entire for-
tune and the greatness of whose
name and glory had always been
known for Chriétian religion and
humanity! Fittingly said the same
Pontiff: “Let it be remembered
in France that its union with the
Apoétolic See, by the will of the
provident God, is closer and more
ancient than she can ever dare to
dissolve. For thence the truest
praises and the moét ditinguished
splendors have proceeded... cer-
tainly, to wish that this same ne-
cessity be di§turbed, is also truly to
wish to take away from the author-
ity and grace of the French nation
among peoples.” (In alloc. ad peregr.
Gallos hab. 13 Apr 1888.)

And it approaches that
the solemn faith of treaties com-
manded that these highest bonds

of necessity be even more sacred.
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pe Apostolicam Sedem inter
et Rempublicam Gallicam con-
ventio ejusmodi intercesserat,
cujus ultro et citro conStaret
obligatio; cujusmodi ez pla-
ne sunt, qu inter civitates le-
gitime contrahi consueverunt.
Quare et Romanus Pontifex et
rei Gallice moderator se et suos
quisque successores sponsione
obétrinxere, in iis qu pacta es-
sent, constanter permansuros.
Consequebatur igitur, ut ifta
pa&io eodem jure, ac ceterz
quz inter civitates fiunt, regere-
tur, hoc et jure gentium; ideo-
que dissolvi ab alterutro dum-
taxat eorum qui pepigerant, ne-
quaquam posset. Apostolicam
autem Sedem summa semper fi-
de conditionibus §tetisse, omni-
que tempore postulasse, ut fide
pari §taret eisdem civitas, nemo
prudens suique judicii homo ne-
gaverit. Ecce autem Respublica
pactionem adeo sollemnem et
legitimam suo tantum arbitrio
rescindit; violandaque religio-
ne pa&torum, nihil quidquam
pensi habet, dum sese ab Eccle-
sie complexu amicitiaque expe-
diat, et insignem Apostolice Se-
diinjuriam imponere, etjus gen-
tium frangere, et ipsam com-
movere graviter disciplinam so-
cialem et politicam; siquidem

Of course, a meeting of this sort
had intervened between the Apos-
tolic See and the French Repub-
lic, the obligation of which bound
both sides; of which type were
those things which plainly were ac-
customed to be legitimately agreed
between $tates. Why also the Ro-
man Pontiff and the governor of
the French §tate bound themselves
and their successors by a solemn
promise, to remain firmly in those
things which were agreed. There-
fore, it followed that this agree-
ment, by the same law, and oth-
ers which have been made between
§tates, would be ruled by the law
of nations; and therefore it can by
no means be dissolved by either
of the parties who agreed upon
it. And no prudent man of his
own judgment will deny that the
Apofstolic See §tood by its condi-
tions with the greatest faithfulness,
and claimed at every time that the
§tate with the same faithfulness
§tand by the same. But behold,
the Republic annulled the solemn
and legitimate agreement by only
its own judgment; and it weighed
nothing at all from the violation
of the reverence of treaties, while
it loosed itself from the embrace
and friendship of the Church, gave
manifeét injury to the Apostolic
See, broke the law of nations, and



nihil tam intere§t humani con-
victus et societatis ad secure ex-
plicandas rationes populorum
mutuas, quam ut pata publica
sancte inviolateque serventur.

Ad magnitudinem autem
injurie, quam Apostolica Sedes
accepit, accessionem non me-
diocrem factam esse liquet, si
modus inspiciatur, quo modo
Respublica pactum resolvit. E&t
hoc ratum similiter jure gen-
tium atque in moribus positum
in§titutisque civilibus, ut non
ante liceat conventa inter civi-
tates solvi, quam civitas altera,
que hoc velit, alteri se id velle
clare aperteque ipsi legitime de-
nuntiarit. Jamvero hic volun-
tatis hujusmodi apud Apostoli-
cam ipsam Sedem legitima, non
modo denuntiatio, sed ne ul-
la quidem significatio interces-
sit. Ita non dubitarunt guber-
natores Galliz adversus Aposto-
licam Sedem communia urba-
nitatis officia deserere, qu vel
minima cuique minimique mo-
menti civitati prastari solent;
neque iidem veriti sunt, quum
nationis catholicz personam ge-
rerent, Pontificis, Summi Eccle-
siz catholice Capitis, dignita-
tem pote§tatemque contemne-

II

gravely shook social and political
discipline itself; since nothing in
human intimacy and society is so
concerned for safely setting forth
the mutual causes of peoples, as
that public treaties be kept sacred
and inviolate.

And to the greatness of the
injury which the Apoétolic See
has received, it is proven to be
the not-minor attack made, if the
method is examined, in which way
the Republic broke up the agree-
ment. It is similarly eStablished
in the law of nations and placed
among the cu$toms of civil inétitu-
tions, that it has not been permit-
ted thatagreements between $tates
be dissolved, before one §tate, that
wishes it, legitimately gives notice
to the other thatit wishes it, clearly
and openly. And truly, here not
only no lawful notice, but indeed
no signal at all, came before the
Apostolic See. Thus, the gover-
nors of France did not doubt to
forsake the common duties of ci-
vility againét the Apostolic See,
which are accustomed to be fur-
nished to even the smallest §tate
and that of the least importance;
nor did the same ones fear to look
down on the dignity and power of
the Pope, the supreme head of the
Catholic Church, although they
bear the charater of a Catholic na-
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re; qua quidem potestas eo ma-
jorem ab iis verecundiam, quam
civilis ulla potestas postulabat,
quod @terna animorum bona
spectat, neque ullis locorum fi-
nibus circumscribitur.

Sed jam ipsam in se le-
gem considerantibus, quz mo-
do promulgata e, novae No-
bis multoque gravioris querela
nascitur causa. Principio Re-
spublica quum revulsis pactio-
nis vinculis ab Ecclesia discede-
ret, consequens omnino erat, ut
eam quoque missam faceret et
concessa jure communi frui li-
bertate sineret. At nihil minus
factum eét: nam plura hic vide-
mus esse conétituta, quz, odio-
sum privilegium Ecclesi irro-
gando, eam civili imperio subes-
se cogant. Nos vero cum gravi-
ter molesteque ferimus, quod
hisce sanctionibus civilis pote-
§tas in eas res invasit, quarum
judicium et arbitrium unius est
sacrz potestatis; tum etiam eo-
que magis dolemus, quod ea-
dem, zquitatis justitizque ob-
lita, Ecclesiam Gallicam in con-
ditionem ac fortunam conjecit
duram incommodamque maxi-
me, atque eam sacrosanctis ip-
sius juribus adversissimam.

Nam primum hujus decre-
ta legis congtitutionem ipsam

tion; which power, indeed, should
be shown greater respect by them
than any civil power was asking,
because itlooks to the eternal good
of souls, nor is it limited to any
boundaries of place.

But already, by those consider-
ing that law which has been pro-
mulgated in itself, a cause of a
new and graver grievance has been
born, for Us and for many. In the
beginning the Republic, since it
withdrew from the bonds of the
agreement having been placed by
the Church, accordingly it should
also give her leave and permit her
to enjoy her common rights in free-
dom. But nothing of this least
was done; for here We see many
things established which, by im-
posing a hateful privilege on the
Church, they gather her to be un-
der the civil rule. We, indeed, bear
it gravely and troublingly, that by
these laws the civil power has in-
vaded into those matters the judg-
mentand mastery of which belong
to the one sacred power; and then
We grieve even more that these
same laws, forgetting equity and
justice, have thrown the French
Church into a most hard and trou-
blesome condition, and one very
opposed to her sacred rights.

For the decrees of this law firét
offend the establishment itself by



offendunt, qua Christus Eccle-
siam conformavit. Scriptura
enim eloquitur et tradita a Pa-
tribus doctrina confirmat, Eccle-
siam my$ticum esse Christi cor-
pus festorum et doctorum auc-
toritate adminiStratum (Ephes.
I, 11 seqq,), id edt societatem ho-
minum, in qua aliqui presunt
ceteris cum plena perfectaque
regendi, docendi, judicandi po-
teState (Math. XXVIII, 18-20; XV,
18-19; XUIII, 18; Tit. II, 155 II (or. X,
6; X111, 10, et alibi,). Et igitur hac
societas, vi et natura sua, ine-
qualis; duplicem scilicet com-
plectitur personarum ordinem,
pastores et gregem, id eét eos,
qui in variis hierarchiz gradibus
collocati sunt, et multitudinem
fidelium: atque hi ordines ita
sunt inter se distiné, ut in so-
la hierarchia jus atque auctori-
tas resideat movendi ac dirigen-
di consociatos ad propositum
societati finem; multitudinis au-
tem officium sit, gubernari se
pati, et re¢torum sequi ductum
obedienter. Praclare Cyprianus
Martyr: « Dominus noster, cu-
jus prazcepta metuere et serva-
re debemus, Episcopi honorem
et Ecclesiz suz rationem dispo-
nens, in Evangelio loquitur, et
dicit Petro: €go dico tibi, quia
tu es Petrus, etc. Inde per tem-
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which Chriét formed the Church.
For the Scripture tells us, and the
teaching handed down by the Fa-
thers confirms, that the Church
is the Mystical Body of Christ,
admini$tered by the authority of
shepherds and teachers (Ephg:11 et
seq.); that it is a society of men, in
which some preside over others
with a full and complete power
of ruling, teaching, and judging
(Mt28:18-20, 16:18-19, 18:18; Tit2:1s5;
2(or10:6, 13:10, ad elsewhere.). This
society is, therefore, unequal in
both its power and its nature; of
course, it embraces within itself
a twofold order of persons, shep-
herds and flock; that is, those who
are placed in the different levels of
the hierarchy, and the multitude
of the faithful; and these orders are
thus ditin¢t among themselves, so
that in the hierarchy alone is the
right and authority of moving and
directing its associates to the in-
tended end for the society; and the
duty of the multitude is to suffer
itself to be governed, and to obedi-
ently follow the leadership of the
rulers. Famously, so said Cyprian
the Martyr: “Our Lord, Whose
commands we ought to fear and
keep, setting out the honor of
the bishop and the cause of His
Church, spoke in the Gospel and
said to Peter: And I say to
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porum et successionum vices
Episcoporum ordinatio et Ec-
clesiz ratio decurrit, ut Ecclesia
super Episcopos contituatur,
et omnis actus Ecclesiz per eos-
dem prapositos gubernetur »;
idque, ait « divina lege funda-
tum » (8. (ypr. Epist. XXXIII (al.
XXUIL, ad lapsos), <n.1,). Contraea,
legis hujus prascripto, admini-
§tratio tuitioque cultus publici
non hierarchiz divinitus conéti-
tute relinquitur, sed certz cui-
dam defertur consociationi ci-
vium: cui quidem forma ratio-
que imponitur personz legiti-
mz, quzque in universo religio-
si cultus genere sola habetur ci-
vilibus uti in§truéta juribus, ita
obligationibus obétritta. Igitur
ad consociationem hujusmodi
templorum adificiorumque sa-
crorum usus, rerum ecclesiasti-
carum tum moventium tum so-
lidarum possessio respiciet; ipsi
de Episcoporum, de Curionum,
de Seminariorum zdibus libe-
rum, licet ad tempus, permit-
tetur arbitrium; ipsius erit ad-
ministrare bona, corrogare §ti-
pes, pecuniam et Iegata perci-
pere, sacrorum causa. De hie-
rarchia vero silentium eét. Sta-
tuitur quidem, iStas consocia-
tiones ita conflandas esse, que-
madmodum cultus religiosi, cu-

thee: That thou art Peter, etc.
Thence, the order and reason of
the Church has run that through
the changes of times and succes-
sions of bishops, that the Church
might be founded upon bishops,
and every att of the Church may be
governed through the same over-
seers”; that is, he said, “founded in
the divine law.” (St. Cyprian, Letter
33 (a. 27, ad lapsos), <n. 1) Againft
these things, by the precept of this
law, the management and protec-
tion of public worship is not left to
the hierarchy divinely etablished,
but it is brought back to a cer-
tain group of citizens, to which in-
deed the form and purpose of a
legitimate person is imposed, and
which alone has to inétruét in civil
rights and to bind in civil obliga-
tions in every type of religious wor-
ship. Therefore, to this group per-
tains the use of the sacred tem-
ples and buildings, and the pos-
session of movable and solid ec-
clesiastical properties; to it is per-
mitted, although for a time, free
judgment concerning the build-
ings of the bishops, of the priests,
of the seminaries; theirs it is to
manage the goods, to colle¢t the of-
ferings, to procure the money and
bequests, in the cause of sacred
things. About the hierarchy, it is
truly silent. Indeed, it establishes



jus exercendi gratia in§ticuun-
tur, propria disciplina ratioque
vult; verumtamen cavetur, ut si
qua forte de ipsarum rebus con-
troversia inciderit, eam dumta-
xat apud (onsilium Status diju-
dicari oporteat, Perspicuum eét
igitur ipsas consociationes adeo
civili potestati obnoxias esse, ni-
hil ut in eis ecclesiastice auctori-
tati loci relinquatur. Quantope-
re hzc omnia sint Ecclesiz alie-
na dignitati, contraria juribus et
conétitutioni divinz, nemo non
videt: eo magis, quod non cer-
tis definitisque formulis, verum
tam vagis tamque late patenti-
bus perscripta lex et in hoc ca-
pite, utjure sint ex ejus interpre-
tatione pejora metuenda.

Preterea nihil hac ipsa le-
ge inimicius libertati Ecclesiz.
— Etenim, si prohibentur sacri
magistratus, ob interjetas con-
sociationes quas diximus, ple-
nam muneris sui exercere pote-
§tatem; si in easdem consocia-
tiones summa vindicatur (onsi-
lio Status auctoritas, eeque pa-
rere alienissimis a jure communi
§tatutis jubentur, ita ut diffici-
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that these groups are so brought
about that to an extent its own dis-
cipline and sense of religious wor-
ship, for the sake of which they
have been eétablished, is wanting;
nevertheless it is careful that if by
some chance a controvery concern-
ing these things should arise, that
it alone may judge concerning it
in view of the counsel of the state.
It is clear, therefore, that these
groups are liable precisely to the
civil power, that nothing may be
left concerning them to the ecclesi-
astical authority of the place. No
one can fail to see how greatly all
these things are foreign to the dig-
nity of the Church, contrary to
her rights and divine constitution;
even more, the law on this point
is written not in certain and def-
inite formulas, but truly in ones
so vague as to be broadly open, so
that worse than the law must be
feared from its interpretation.
Besides, nothing could be
more hoétile to the liberty of the
Church than this law. — And
indeed, if the sacred magistrates
are prohibited to exercise the full
power of their own office because
of the interposed groups of which
We have spoken; if the highest au-
thority in these groups is claimed
by the counsel of state, and they are
commanded to bear themselves by
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le coalescere, difficilius queant
consiétere; si data divini cultus
exercendi copia, multiplici ex-
ceptione minuitur; erepta Eccle-
siz §tudio vigilantizque, custo-
dia templorum Reipublice at-
tribuitur; ipsum coercetur Ec-
clesiz munus de fide ac morum
sanétitate concionandi, et seve-
riores irrogantur clericis poen;
si hac et talia sanciuntur, in qui-
bus multum etiam libido inter-
pretandi possit, quid hic aliud
agitur, quam ut Ecclesia in hu-
mili abjeftaque conditione lo-
cetur, et pacificorum civium,
quz quidem eét pars Galliz mul-
to maxima, per speciem con-
servandi publici ordinis, sanc-
tissimum jus violetur profiten-
de, uti velint, religionis suz?
Quamquam Civitas non com-
primenda solum divini cultus
professione, qua totam vim ra-
tionemque definit religionis, Ec-
clesiam vulnerat; sed ejus etiam
vel virtuti beneficz intercluden-
do aditus ad populum, vel actio-
nem multipliciter debilitando.
Igitur satis non habuit, prater
cetera, Ordines submovisse reli-
giosorum, unde in sacri ministe-
rii perfunétione, in institutio-
ne atque eruditione adolescen-
tis tatis, in christianz procura-
tione beneficentie praclara ad-

eStablishments mos§t unconnetted
to the common right, that thus
they may wish it difficult to grow
together, and more difficult to
§tand together; if the given power
of exercising divine worship is di-
minished by manifold exceptions;
if the guarding of the temples, hav-
ing been torn from the work and
watchfulness of the Church, is as-
signed to the Republic; the of-
fice of the Church of preaching
about the faith and the sanctity of
morals is restrained, and very se-
vere penalties are imposed on cler-
ics; if these and similar things are
ratified, for what more can the de-
sire of interpreting it be, what is
here done, but that the Church
be placed in a humiliating and ab-
jet condition, and that the most
sacred right of peaceable citizens,
which indeed is much the great-
e§t part of France, of professing
their religion as they wish, be vi-
olated through a show of preserv-
ing public order? Nevertheless,
the §tate, by suppressing divine
worship alone, by which it defines
the whole §trength and purpose
of religion, wounds the Church;
either by blocking off access to
her and to her generous virtue, or
by in many ways disabling her ac-
tion. Therefore, it had notenough,
among other things, to remove the



jumenta suppetebant Ecclesie:
nam humanis eam opibus, id
et necessario quodam ad vitam
et ad munus subsidio, interver-
tit.

Sane, ad ea quz conqueti
sumus damna et injurias, hoc
accedit, ut ista de discidio lex
jus Ecclesie sua sibi habendi bo-
na violet atque imminuat. Ete-
nim de patrimonii, magnam
partem, possessione, probatis-
simis quibusque titulis quesi-
ti, Ecclesiam, alte justitia recla-
mante, deturbat; quidquid rite
conétitutum sit, addicta pecu-
nia in divinum cultum aut in
§tata defun&orum solatia, tollit
atque irritum jubet esse; quas
facultates catholicorum liberali-
tas chri§tianis utique scholis aut
variis chri§tianz beneficentiz in-
§titutis sustinendis detinarat,
eas ad inétituta laicorum trans-
fert, ubi plerumque aliquod ca-
tholicz religionis vestigium fru-
§tra queras: in quo quidem pa-
tet, una cum Ecclesie juribus,
teStamenta voluntatesque aper-
tas au¢torum everti. Ql_gd ve-
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religious orders, which in the per-
formance of their sacred ministry
have provided distinguished helps
for the Church in their e§tablish-
ment and education of the youth,
and by obtaining Christian kind-
ness; for it has overturned by hu-
man powers that which is, by hu-
man powers, a certain necessary
help for the life and duty of the
Church.

Reasonably, to those things
which We have bewailed as harm-
ful and injurious, this approaches,
that the law of separation dimin-
ishes and violates the right of the
Church of having her own prop-
erty. And also it di§turbs a large
part of the Church in the pos-
session of inheritence and of the
moét proven titles, with justice
loudly prote$ting; whatever may
be established rightly for the con-
solation of the dead, by money
devoted or appointed for divine
worship, it takes away and orders
that it be held as invalid; those
faculties which the liberality of
Catholics fix for supporting Chris-
tian schools and various establish-
ments of Chriétian kindness, it
converts to arrangements of laity,
where generally one seeks the rem-
nants of the Catholic religion in
vain; in which, indeed, it is clear
that, together with the rights of



18

ro per summam injuriam edi-
cit, quibus 2dificiis Ecclesia an-
te patum conventum uteba-
tur, ea po§’chac civitatis aut pro-
vinciarum aut municipiorum
fore, singulari Nobis et solli-
citudini. Nam si consociatio-
nibus divino cultui exercendo
usus templorum, ut videmus,
gratuitus nec definitus concedi-
tur, concessum tamen hujusmo-
di tot tantisque exceptionibus
extenuatur, ut reapse templo-
rum arbitrium omne civiles ma-
gitratus obtineant. Vehemen-
ter praterea timemus sanctita-
ti templorum: neque enim cer-
nimus abesse periculum, ne au-
guéta divine majestatis domi-
cilia, eademque carissima me-
moriz religionique Gallorum
loca, profanas in manus quum
deciderint, profanis ritibus pol-
luantur. In eo autem, quod
Rempublicam lex officio solvit
suppeditandi annuos sacrorum
sumptus, simul fidem sollem-
ni pacto obligatam, simul justi-
tiam lzdit gravissime. Etenim
nullam dubitationem hoc ha-
bet, quod ipsa rei geste testan-
tur monumenta, Rempublicam
Gallicam, quum pacto conven-
to sibi suscepit onus prebendi
Clero unde vitam decenter ip-
se agere, ac publicam religionis

the Church, one opens the tes-
taments and wills of the authors
to be overturned. What, truly,
one proclaims through the great-
eét injury, in which buildings the
Church was using before entering
the agreement, afterwords these
will be the §tate’s, or the province’s,
or the city’s; is a unique concern
for Us. For if the use of the tem-
ples for exercising divine worship
is given by these groups, as We
see, it is reliquished neither freely
nor definitely, but it is a conces-
sion so diminished by so many ex-
ceptions, that in truth the judg-
ment of the temples belongs en-
tirely to the civil authority. There-
fore, We exceedingly fear for the
sanctity of the temples; for neither
do We judge the danger to be ab-
sent, that these auguét houses of
the divine majeéty and these places
so dear to the memory and reli-
gion of the French, will be taken
away into profane hands and de-
filed by profane rites. But in this,
because the law releases the Re-
public from the duty of supply-
ing the yearly needs of the sacred
things, it §trikes againét justice as
well as again§t the binding faith of
solemn agreement. For there is no
doubt that these monuments of
their deeds tetify, that the French
Republic, since it took upon itself



dignitatem curare posset, non
id fecisse comitatis benignitatis-
que gratia; verum ut eam, quam
proximo tempore Ecclesia passa
esset publice direptionem bono-
rum, saltem ex parte aliqua sar-
ciret. Similiter eodem conven-
to, quum Pontifex, concordiz
§tudens, recepit, se successores-
que suos nullam mole§tiam ex-
hibituros iis, ad quos direpta Ec-
clesiz bona pervenissent, sub ea
conditione conétat recepisse, ut
per ipsam Rempublicam perpe-
tuo esset honestz et Cleri et di-
vini cultus tuitioni consultum.

Postremo, ne illud quidem
silebimus, hanc legem, preter-
quam Ecclesiz rebus, veétre e-
tiam civitati non exiguo futu-
ram damno. Neque enim po-
test esse dubium, quin multum
habitura sit facultatis ad eam
labefactandam conjunctionem
et conspirationem animorum,
que si desit, nulla §tare aut vige-
re queat civitas; et quam, his ma-
xime Europa temporibus, qui-
squis eét in Gallia vir bonus ve-
reque amans patrie, salvam et
Nos
quidem, exemplo Decessorls, a

incolumem velle debet.
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by agreed treaty the burden of pro-
viding clergy what they need to
make a decent living, and to care
for the public dignity of religion,
that it was not done for the sake of
politeness and kindness; truly, the
Church has publicly suffered in re-
cent times the plundering of her
goods, albeit in some part made
good. Similarly, by the same agree-
ment, since the Pope, according
to the ageement, has agreed that
he and his successors would show
no trouble to them to whom the
§tolen goods of the Church were
given, under that condition that
he agrees to receive, forever, from
the Republicitself, a decree for the
upkeep of both honest clerics and
divine worship.

Finally, lest We be silent about
this, this coming law, besides the
property of the Church, even does
significant harm to your §tate. For
there can be no doubt how much
chance will be had for the shak-
ing of the union and joining of
minds, which if it be wanting,
no §tate can §tand or thrive; and
which, in these greate$t times of
Europe, whoever is a good man
in France and truly loving his fa-
therland, ought to wish safe and
unharmed. We indeed, by the ex-
ample of Our Predecessor, from
whom We receive an inheritance
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quo exploratissimz erga natio-
nem ve$tram caritatis eximiz ce-
pimus hereditatem, quum avi-
te religionis tueri apud vos inte-
gritatem jurium niteremur, hoc
simul spectavimus semper et
contendimus, communem om-
nium ve§trum pacem concor-
diamque, cujus nullum vincu-
lum arétius quam religio, con-
firmare. Quapropter intellige-
re sine magno angore non pos-
sumus, eam auctoritate publica
patratam esse rem, qu, COnci-
tatis jam populi §tudiis funesta-
rum de rebus religiosis conten-
tionum faces adjiciendo, pertur-
bare funditus civitatem posse vi-
deatur.

Itaque, Apostolici Nostri
officii memores, quo sacrosanc-
ta Ecclesiz jura a quavis impu-
gnatione defendere ac servare
integra debemus, Nos pro su-
prema, quam obtinemus divi-
nitus, au&toritate, sancitam le-
gem, que Rempublicam Galli-
canam seorsum ab Ecclesia sepa-
rat, reprobamus ac damnamus;
idque ob eas quas exposuimus
causas: quod maxima afficit in-
juria Deum, quem sollemniter
ejurat, principio declarans Rem-
publicam cujusvis religiosi cul-
tus expertem; quod nature jus
gentiumque violat et publicam

of searching out an extraordinary
love toward your nation, because
We have leaned upon the integrity
of the laws among you to protett
the anceétral religion, We have al-
ways seen and tried at the same
time to §trengthen your common
peace and agreement of all, of
which there is no tighter bond
than religion. Wherefore, We can-
not under§tand without great dis-
tress that she has accomplished by
public authority a thing which,
by adding torches of deadly ten-
sion to the passions of the people
§tirred up about religious things,
seems able to utterly disturb the
State.

Therefore, remembering Our
apostolic office, by which We
ought to defend and preserve the
sacred rights of the Church whole
from any attack whatsoever, We,
through the supreme power which
We divinely receive, reject and con-
demn the proposed law which sep-
arates the French Republic from
the Church; and We set this forth
for the following causes: that it
affects with great injustice God,
Whom it solemnly abjures, declar-
ing in the beginning that the Re-
public is free from the worship
of any religion whatever; that it
violates the law of nature and



pattorum fidem; quod consti-
tutioni divinz et rationibus inti-
mis et libertati adversatur Eccle-
siz; quod justitiam evertit, jus
opprimendo dominii, multipli-
ci titulo ipsaque conventione le-
gitime quasitum; quod graviter
Apostolice Sedis dignitatem ac
personam Nostram, Episcopo-
rum Ordinem, Clerum et Ca-
tholicos Gallos offendit. Prop-
terea de rogatione, latione, pro-
mulgatione ejusdem legis vehe-
mentissime expoétulamus; in
eaque teStamur nihil quidquam
inesse momenti ad infirmanda
Ecclesiz jura, nulla hominum vi
ausuque mutabilia.

Hzc ad iétius detestatio-
nem facti vobis, Venerabiles Fra-
tres, Gallicano populo, atque
adeo chri§tiani nominis univer-
sitati edicere habuimus. —
Equidem moletissime, ut dixi-
mus, afficimur, mala prospicien-
tes qua ab hac lege dilecte na-
tioni impendent; maximeque
commovemur miseriis, rum-
nis, laboribus omne genus, in
quibus fore vos, Venerabiles Fra-
tres, Clerumque vestrum cerni-
mus. Attamen, ne his tantis cu-
ris affligi Nos frangique patia-
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of nations, and the public faith
in treaties; that it is opposed to
the divine e§tablishment, the in-
moét causes, and the liberty of
the Church; that it overturns jus-
tice, by oppressing the right of
ownership legitimately obtained
by manifold title and convention
itself; that it gravely offends the
dignity of the Apostolic See and
Our person, the order of bishops,
the clergy, and French Catholics.
Furthermore, We moét vigorously
obje&t concerning the measure,
passing, and promulgation of this
same law; and in this We teftify
that nothing important whatever
be advanced for the weakening of
the rights of the Church, by no
§trength and daring inconstancy
of men.

We have had to pronounce
this, a condemnation of this deed,
venerable brethren, for you, for
the French people, and for the en-
tirety of the Chritian name. —
Indeed, as We said, We are moved
moét troublingly, foreseeing the
evils which hang over this beloved
nation because of this law; and We
are greatly moved by the sadness,
distress, and labors of every type
in which We discern that you, ven-
erable brethren, and your clergy
will be placed. Nevertheless, the
thought of divine kindness and
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mur, prohibet divinz benigni-
tatis providentixque cogitatio,
atque exploratissima spes, nun-
quam fore ut Ecclesiam Jesus
ChriStus ope prasentiaque sua
destituat. Itaque longe id abeét
a Nobis, ut quidquam formi-
demus, Ecclesiz causa. Divina
et virtutis ejus §tabilitas atque
constantia, eaque satis, opina-
mur, tot seculorum experimen-
to cognita. Nemo enim unus
ignorat, asperitates rerum hac
temporis diuturnitate in eam
incubuisse et plurimas et maxi-
mas; atque, ubi virtutem non
humana majorem deficere ne-
cesse fuisset, Ecclesiam inde va-
lidiorem semper autioremque
emersisse. Ac de legibus in per-
niciem Ecclesiz conditis, hoc
ferme usuvenire, historia teste,
scimus, ut quas invidia confla-
verit, eas postea, utpote noxias
in primis civitati, prudentia re-
solvat: idque ipsum in Gallia
haud ita veteri memoria conétat
contigisse. Quod insigne ma-
jorum exemplum utinam sequi
inducant animum, qui rerum
potiuntur: matureque religio—
nem, effeétricem humanitatis,
fautricem prosperitatis publice,
in possessionem dignitatis liber-
tatisque suz, omnibus plauden-
tibus bonis, restituant.

providence forbids that We suf-
fer Ourselves to be afflicted and
broken by these many concerns,
and the moét examined hope is
never absent, that Jesus Christ has
fixed His Church in His power
and presence. And so, let it be
far from Us, that We fear anything
for the cause of the Church. She
is divine in the con$tancy and $ta-
bility of her §trength, and this is
known enough in the experience
of so many centuries. For no one
does not know, that many and se-
rious rough things in this length
of time have lied upon her; and,
when it has been necessary that no
greater than human §trength fail,
that the Church has always risen
thence §tronger and greater. And
concerning laws founded for the
ruin of the Church, by the testi-
mony of history, We know that
what hatred haskindled, prudence
will extinguish afterwards, insofar
as it is found to be harmful to the
§tate; and it has indeed happened
in France in not-too-ancient mem-
ory. What mark of greater exam-
ples, if only they could lead the
mind to follow; and maturely they
will restore religion, the originator
of humanity, the patroness of pub-
lic prosperity, to the possession of
her own dignity and freedom, to

the good applause of all.



Interea tamen, dum oppri-
mendi exagitandi libido domi-
nabitur, filii Ecclesiz, si un-
quam alias, oportet, induti ar-
ma lucis (Rom. XIII, 12,), pro
veritate ac justitia, omni qua
possunt ope nitantur. In quo
vos, magistri auctoresque cete-
rorum, profecto, Venerabiles
Fratres, omnem eam $tudii ala-
critatem, vigilantiam, constan-
tiamque prastabitis, qua Galliz
Episcoporum vetus ac spectatis-
sima laus et. Sed hoc potissi-
me §tudere vos volumus, quod
maxime rem continet, ut om-
nium veStrum in tutandis Ec-
clesiz rationibus summa sit sen-
tentiarum consiliorumque con-
sensio. Nobis quidem certum
deliberatumque est, qua nor-
ma dirigendam esse in his rer-
um difficultatibus operam vest-
ram arbitremur, opportune vo-
bis prascribere; nec dubitan-
dum, quin prascripta vos No-
§tra diligentissime executuri si-
tis. Pergite porro, ut instituistis,
atque eo etiam impensius, robo-
rare pietatem communem; pre-
ceptionem doctrine chritiana
promovere vulgatioremque fa-
cere; errorum fallacias, corrup-
telarum illecebras, tam late ho-
die fusas, a vestro cujusque gre-
ge defendere; eidem ad docen-

23

Meanwhile, however, while
the desire of oppressing and driv-
ing out controls, the sons of the
Church, as elsewhere and always,
muét, put{ting] on the armour of
light (Rgmu3:12,), §truggle for truth
and justice with all the might they
can. In which you, venerable
brethren, teachers and authors of
others, certainly will surpass them
with eagerness of §tudy, watchful-
ness, and constancy, which is the
ancient and much-observed praise
of the bishops of France. But
We wish you to more powerfully
§tudy this, because it greatly se-
cures the matter, that it might be
the highest agreement of proposi-
tions and counsels of all in the de-
fense of the matters of the Church.
Indeed, to Us it is certain and de-
termined, by what norm We think
that this work must be directed in
these difficult times, and to suit-
ably order it to you; neither can
it be doubted that you will most
diligently execute Our commands.
Go on again, then, as you have es-
tablished, and therefore also more
zealously, to §trengthen the com-
mon piety; to promote instruc-
tion in Chri§tian doétrine and to
make it more widespread; to pros-
ecute the fallacies of errors and
alluring corruption of whatever
type, so broadly spread out to-
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dum, monendum, hortandum,
solandum adesse, omnia deni-
que pastoralis caritatis officia
conferre. — Nec vero elabo-
rantibus vobis non se adjuto-
rem §trenuissimum prebebit
Clerus vester: quem quidem,
viris affluentem pietate, erudi-
tione, obsequio in ApoStolicam
Sedem eximiis, promptum pa-
ratumque esse novimus, se to-
tum vobis pro Ecclesia sempiter-
naque animorum salute dede-
re. Certe autem, qui sunt hujus
Ordinis, in hac tempestate sen-
tient sic se animatos esse oporte-
re, quemadmodum fuisse Apo-
§tolos accepimus, « gaudentes...
quoniam digni habiti sunt pro
nomine Fesu contumeliam pa-
ti» (A& U, 41). Itaque jura
libertatemque Ecclesi fortiter
vindicabunt, omni tamen adver-
sus quempiam asperitate remo-
ta: quin imo, caritatis memores,
ut Chri§ti miniStros in primis
addecet, zquitate injuriam, le-
nitate contumaciam, beneficiis
maleficia pensabunt.

Jam vos compellamus, ca-
tholici quotquot eétis in Gallia;
vobisque vox Noétra tum testi-
monio effusissimz benevolen-

day, from reaching your flock; to
be present to that flock for teach-
ing, warning, exhorting, consol-
ing, and finally to bring together
all the duties of pastoral love. —
Nor, indeed, will your clergy fail
to be present for you, taking pains,
mofét attively to be your helpers;
whom indeed, We have known to
be eager and quick, overflowing
with piety, with learning, with obe-
dience toward the Apostolic See
in out§tanding $trength, to give
themselves up totally to you for
the Church and the eternal sal-
vation of souls. And certainly,
they who are of this order, let
them feel in this §torm just as they
must be refreshed as We hear the
Apostles were: “rejoicing that they
were accounted worthy to suffer
reproach for the name of Fesus.”
(Aés:41) Thus they will bravely
vindicate the rights and liberty of
the Church, even again$t anybody,
from every far-off severity; and
why not, indeed, remembering in
love, that it is fitting that the min-
isters of Christ in the firt place
think of injury before justice, ob-
§tinacy before lenience, miétreat-
ment before kindness.

And §till We address you, how-
ever many Catholics are in France:
and may Our voice be a comfort
for you, with the te§timony of the



tiz, qua gentem vestram dilige-
re non desinimus, tum in cala-
mitosissimis rebus quz immi-
nent, solatio sit. — Hoc sibi
destinasse pravas hominum sec-
tas, cervicibus vestris impositas,
imo hoc denuntiasse insigni au-
dacia se velle, noétis: delere ca-
tholicum in Gallia nomen. Eam
nempe contendunt extrahere ra-
dicitus ex animis vestris fidem,
qu avis et majoribus gloriam,
patriz prosperitatem verendam-
que amplitudinem peperit, vo-
bis levamenta 2rumnarum mi-
niétrat, pacem tuetur tranquil-
litatemque domesticam, viam
munit ad beatitatem adipiscen-
dam sine fine mansuram. In hu-
jus defensionem fidei summa vi
incumbendum vobis putatis es-
se scilicet: sed hoc habete, ina-
ni vos nisu laboraturos, si disso-
ciatis viribus propulsare hoéti-
les impetus nitemini. Abjicite
igitur, si qua insident inter vos,
discordiarum semina: ac date
operam, Ut tanta omnes conspi-
ratione voluntatum et agendi si-
militudine conjunéti sitis, quan-
ta esse decet homines, quibus
una eademque et causa propu-
gnanda, atque ea causa, pro qua
quisque non invite debeat, si
opus fuerit, aliquam privati ju-
dicii jaturam facere. — Om-
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extravagant kindness by which We
have not ceased to love your peo-
ple, even in the moét calamitous
things which threaten. — You
have known that the deformed
sects of men have determined that
they, having been placed upon
your necks, indeed have given no-
tice with an open boldness that
they wish to deStroy the Catholic
name in France. Truly, they §train
to drag the faith out of your
souls by the roots, which, for
your fathers and great ones, bore
the glory, prosperity, and revered
greatness of the fatherland; which
provides a consolation for your
labors; proteéts peace and domes-
tic calm; fortifies the way to gain-
ing happiness which will remain
without end. In the defense of
this faith, of course, you think
that you must press on with the
greateét §trength; but know this:
you labor in an empty §truggle, if
you §truggle to repulse the hostile
attacks with disjointed §trengths.
Throw away, therefore, the seeds
of discord, if any are settled among
you, and do the work, that you all
may be joined together in combi-
nation of wills and likeness of ac-
tion, as much as it is fitting that
men, by whom one and the same
cause is fought for, should be; and
that cause, for which no one ought
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nino magna generos virtutis
exempla detis oportet, si, quan-
tum eét in vobis, vultis, ut of-
ficium et, avitam religionem a
prasenti discrimine eripere: in
quo benigne facientes miniétris
Dei, divinam peculiari modo be-
nignitatem vobis conciliabitis.

At vobis ad patrocinium
religionis digne suscipiendum,
rete utiliterque sustinendum,
illa esse maxima arbitremini:
chritianz sapientiz praeceptis
vosmetipsos conformari adeo,
ut ex moribus atque omni vi-
ta professio catholica eluceat;
et arétissime cum iis coharere,
quorum propria eét religiose
rei procuratio, cum sacerdoti-
bus nimirum et Episcopis ve-
§tris et, quod caput eét, cum hac
Apoftolica Sede, in qua, tam-
quam centro, catholicorum fi-
des et conveniens fidei actio ni-
titur. Sic ergo parati atque in-
§tructi, ad hanc pro Ecclesia pro-
pugnationem fidenter accedite;
sed videte, ut fiduciz vestra to-
ta ratio in Deo consistat, cujus
agitis causam: ejus idcirco op-
portunitatem auxilii implorare
ne cessetis. Nos vero, quam-

to be reluctant, if the work were
done, to make any sacrifice of pri-
vate judgment. — May you give
exceedingly great example of gen-
erous virtue, if, as much as is in
you, you wish as is your duty,
to deliver your anceétral religion
from its present crisis; in which,
kindly working with the ministers
of God, you may unite the divine
kindness to yourselves in a special
way.

But to you, for worthily receiv-
ing, and rightly and usefully sup-
porting, the protection of religion,
We think that to be beét: that you
yourselves be conformed to the
precepts of Chri§tian wisdom to
such a degree that Catholic profes-
sion shines forth from your cus-
toms and all your lives; and to hold
closely with them to whom the
management of religion is proper,
with the priets, of course, and
with your bishops, and, because
itis their head, with this Apostolic
See, in which, as in a center, the
faith of Catholic and suitable ac-
tion of faith focuses. Thus, there-
fore, prepared and instructed, ap-
proach confidently into this fight
for the Church; but see to it that
the whole basis of your confidence
lies in God, in whose cause you are
acting; cease not, therefore, to im-

plore the advantage of His help.



diu ita vobis erit periclitandum,
vobiscum presentes cogitatio-
ne animoque versabimur; labo-
rum, curarum, dolorum partici-
pes: simulque prece atque obse-
cratione humili ac supplici apud
Auctorem Statoremque Eccle-
sie in§tabimus, ut respiciat Gal-
liam misericors, eamque tantis
jactatam fluctibus celeriter, de-
precante Maria Immaculata, in
tranquillum redigat.

Auspicem divinorum mu-
nerum, ac teStem pracipue be-
nevolentiz Noétrz, vobis, Ve-
nerabiles Fratres ac dile&i Fi-
lii, Apostolicam benedictionem
amantissime in Domino imper-
timus.

Datum Rome apud Sanc-
tum Petrum, die XI Februarii
anno MDCCCCV], Pontifica-
tus Noétri tertio.

Pius PP. X
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We, truly, as long as you must be
so tested, turn with you, present
in thought and mind, participants
in labors, in cares, and in sorrows;
likewise, We pursue in prayer and
humble entreaties, begging before
the Author and Upholder of the
Church, that He look with mercy
upon France, and lead her back to
tranquillity, quickly delivering her
from such waves, by the prayer of
Mary Immaculate.

As a sign of the divine of-
fices and a witness especially of
Our kindness, We lovingly bestow
upon you, venerable brethren and
beloved sons, the apostolic bless-

ng.

Given at Rome before Saint
Peter, the 218t day of February in
the year 1906, the third of Our
pontificate.

“Pope Pius X
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